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Liebe Kundin, lieber Kunde!

Mit Ihrer neuen Kompaktanlage können Sie eine Vielzahl von Audioquellen
nutzen. Egal ob Sie Radio, CD oder doch lieber Musik via Smartphone und
Bluetooth® hören möchen: Ihre neue Kompaktanlage ist flexibel und leicht zu
bedienen. 

Das Gerät unterstützt auch die NFC-Technologie bei der Musikübertragung
und bietet zusätzlich die Möglichkeit, mobile Geräte wie z.B. MP3-Player oder
Tablet-PCs und Mobiltelefone über eine USB-Buchse aufzuladen. 
Die Fernbedienung sorgt für eine komfortable Handhabung. 

Nehmen Sie sich die Zeit, diese Anleitung in Ruhe durchzulesen. 
So können Sie alle Optionen der Kompaktanlage bestmöglich nutzen und
haben sicher viel Freude damit.

Ihr Tchibo Team

www.tchibo.de/anleitungen
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Zu dieser Anleitung

Der Artikel ist mit Sicherheitsvorrichtungen ausgestattet. Lesen Sie trotzdem
aufmerksam die Sicherheitshinweise und benutzen Sie den Artikel nur wie in
dieser Anleitung beschrieben, damit es nicht  versehentlich zu Verletzungen oder
Schäden kommt.

Bewahren Sie diese Anleitung zum späteren Nachlesen auf. 
Bei Weitergabe des Artikels ist auch diese Anleitung mitzugeben.

Zeichen in dieser Anleitung:

Das Signalwort GEFAHR warnt vor möglichen schweren  Verletzungen und
Lebensgefahr.

Das Signalwort WARNUNG warnt vor Verletzungen und schweren  Sachschäden. 

Das Signalwort VORSICHT warnt vor leichten Verletzungen oder
 Beschädigungen.

Schreibweise der Tasten,  Bedien elemente und Bildschirmanzeigen

• Tasten und andere Bedienelemente, die am Gerät oder auf der Fernbedienung
benannt sind, erhalten diesen Namen auch in der Anleitung. 
Der Name ist fett gedruckt. 
Beispiel: Navigationstaste, MENU.

• Menü�punkte und andere Bildschirm- und Displayanzeigen sind kursiv gedruckt.
Beispiel: HELLO.

• Begriffe in Anführungszeichen  verweisen auf andere Kapitel oder Abschnitte in
diesem Heft. 
Beispiel: Kapitel „Grundfunktionen“, Abschnitt „Betriebsart wählen“.

So sind ergänzende Informationen gekennzeichnet.

Dieses Zeichen warnt Sie vor Verlet-
zungsgefahren durch Elektrizität.

Dieses Zeichen warnt Sie
vor Verletzungsgefahren.
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Sicherheitshinweise

Verwendungszweck
Die Kompaktanlage ist als Audio-
Abspielgerät und zum Empfang von
 Radio sendern vorgesehen. 

Das Gerät verfügt außerdem über eine
USB-Ladebuchse und eine Weckfunk-
tion. 

Der Artikel ist für den Privat  gebrauch
konzipiert und für gewerbliche Zwecke
ungeeignet.

Verwenden Sie den Artikel nur unter
moderaten klimatischen Bedingungen.

GEFAHR für Kinder und Personen
mit eingeschränkter Fähigkeit Geräte
zu bedienen

Dieses Gerät darf nicht von Kindern•
und Personen  verwendet werden, die
aufgrund ihrer physischen,
 sensorischen oder  geistigen Fähig-
keiten oder ihrer  Unerfahrenheit oder
Unkenntnis nicht in der Lage sind,
es sicher zu benutzen. Kinder müssen
beaufsichtigt werden, um sicherzu-
stellen, dass sie nicht mit dem Gerät
spielen.

Batterien/Akkus können bei Verschlu-•
cken lebensgefährlich sein. Wurde
eine  Batterie/Akku verschluckt, kann
dies  innerhalb von 2 Stunden zu
schweren inneren  Ver ätzungen und
zum Tode führen. Bewahren Sie des-
halb sowohl neue als auch ver-
brauchte  Batterien/Akkus und den
Artikel für Kinder unerreichbar auf.
Wenn Sie vermuten, eine
Batterie/Akku könnte verschluckt
oder anderweitig in den Körper
gelangt sein, nehmen Sie sofort medi-
zinische Hilfe in Anspruch.

Halten Sie Kinder von Verpackungs -•
material fern.
Es besteht u.a. Erstickungsgefahr!

GEFAHR durch Elektrizität
Tauchen Sie den Artikel und den•
Netzstecker nicht in Wasser oder
andere Flüssigkeiten ein, da sonst 
die Gefahr eines elektrischen
Schlages besteht. 

Betreiben Sie den Artikel nicht•
im Freien oder in Räumen mit

hoher Luftfeuchtigkeit. Berühren Sie
den Netzstecker nicht mit feuchten
Händen.

Schützen Sie das Gerät vor•
 Feuchtigkeit. Stellen Sie keine mit
Flüssig keit gefüllten Behälter (z.B.
Blumenvasen) auf oder direkt neben
das Gerät. Das Gerät darf keinem
Tropf- oder Spritzwasser ausgesetzt
werden. Sie vermeiden so die Gefahr
eines Brandes oder eines elektrischen
Schlages.

Öffnen bzw. entfernen Sie auf keinen•
Fall Teile des Gehäuses. 
Im Inneren des Gehäuses befinden
sich spannungsführende Teile, deren
Berührung einen elektrischen Schlag
verursachen kann.

Stecken Sie keine Gegenstände in•
Geräteöffnungen. Sie könnten -
spannungsführende Teile berühren.

Schließen Sie das Gerät nur an eine•
vorschriftsmäßig installierte Steck-
dose an, deren Netzspannung mit den
technischen Daten des Gerätes über-
einstimmt. 
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Ziehen Sie den Netzstecker aus der•
Steckdose, …
… wenn während des Betriebs
   Störungen auftreten,
… nach dem Gebrauch,
… bei Gewitter,
… bevor Sie das Gerät reinigen.
Ziehen Sie dabei immer am Netz -
stecker, nicht am Netzkabel.

Die Taste trennt das Gerät nicht•
von der Netzspannung. 
Die Trennung erfolgt nur über den
Netzstecker. Verwenden Sie daher
eine gut zugängliche Steckdose,
damit Sie im Bedarfsfall den Netzste-
cker schnell ziehen können.  Verlegen
Sie das Netzkabel so, dass es nicht
zur Stolperfalle wird. 

Benutzen Sie das Gerät nicht, wenn•
Gerät, Netzstecker oder Netzkabel
sichtbar beschädigt ist oder das
Gerät zuvor heruntergefallen ist. 

Nehmen Sie keine Veränderungen am•
Artikel vor. Auch das Netzkabel darf
nicht selbst ausgetauscht werden.
Lassen Sie Reparaturen nur von einer
Fachwerkstatt bzw. im Service Center
durchführen. Durch unsachgemäße
Reparaturen können erhebliche
Gefahren für den Benutzer entstehen.

WARNUNG vor
Verbrennungen/Brand

Batterien dürfen nicht geladen,•
 auseinandergenommen, in Feuer
geworfen oder kurzgeschlossen
werden. Es besteht Explosions-
gefahr!

Stellen Sie keine Kerzen oder andere•
offenen Brandquellen auf oder in die
nähere Umgebung des Gerätes.

Stellen Sie das Gerät nicht in•
geschlossene Schränke oder Regale
ohne ausreichende Belüftung. 
Das Gerät muss einen Abstand von
mindestens 10 cm zu allen Seiten
haben. Verdecken Sie das Gerät nicht
durch Zeitungen, Tischdecken, Gar-
dinen etc.  

WARNUNG vor Verletzungen
Sollte eine Batterie ausgelaufen sein,•
vermeiden Sie Kontakt mit Haut,
Augen und Schleimhäuten. Spülen
Sie ggf. die betroffenen Stellen sofort
mit viel klarem Wasser und suchen
Sie umgehend einen Arzt auf.

Der eingebaute Laserstrahl kann für•
die Augen schädlich sein, wenn Sie
direkt hineinsehen. Versuchen Sie
deshalb nicht, das Gehäuse auseinan-
derzunehmen und das Gerät zu mani-
pulieren, da der Laserstrahl in diesem
Fall eingeschaltet werden könnte,
während das Gerät offen ist.

VORSICHT – Sachschäden
Stellen Sie das Gerät auf einen festen,•
ebenen Untergrund.

Stellen Sie das Gerät nicht in unmit-•
telbarer Nähe von  Magnet feldern
(z.B. von Fernsehgeräten oder
anderen Lautsprechern) auf. 

Schalten Sie alle Geräte aus, bevor•
Sie sie miteinander verbinden. 

Wird das Gerät von einem kalten an•
einen warmen Ort gebracht, kann
Kondensfeuchtigkeit im Gerät ent-
stehen. Lassen Sie das Gerät deshalb
einige Stunden ausgeschaltet.

Schützen Sie das Gerät vor Stößen,•
Stürzen, Staub, Feuchtigkeit, direkter
Sonneneinstrahlung und extremen
Temperaturen. Setzen Sie bei Nicht-
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gebrauch die Schutzkappe auf das
Dock. Halten Sie auch ausreichend
Abstand zu Wärmequellen, wie z.B.
Herdplatten oder Öfen. 

Das Netzkabel darf nicht geknickt•
oder gequetscht werden.

Schützen Sie Batterien vor•
 über mäßiger Wärme wie direkte
 Sonneneinstrahlung, Heizungswärme
o.Ä. Nehmen Sie ggf. die Batterien
aus dem Gerät bzw. aus der Fernbe-
dienung heraus, wenn diese erschöpft
sind oder Sie den Artikel länger nicht
benutzen. So vermeiden Sie Schäden,
die durch Auslaufen entstehen
können.

Ersetzen Sie immer alle Batterien.•
Benutzen Sie keine verschiedenen
Batterie-Typen, -Marken oder
 Batterien mit unterschiedlicher
 Kapazität. Achten Sie beim
 Batterie tausch auf die Polarität (+/–). 
Reinigen Sie die Batterie- und
 Gerätekontakte bei Bedarf vor dem
Einlegen. Überhitzungsgefahr!

Während der Wiedergabe dreht sich•
die Disk mit einer hohen Geschwin-
digkeit. Bewegen Sie das Gerät
 währenddessen nicht, da sonst die
Disk beschädigt werden kann. 

Bevor Sie das Gerät an einen anderen•
Ort stellen, nehmen Sie ggf. die Disk
heraus, schalten Sie das Gerät aus
und ziehen Sie den Stecker aus der
Steckdose. 

In den Lautsprechern des Gerätes•
befinden sich Magnete. Halten Sie
Karten mit Magnetstreifen, wie z.B.
Kredit karten, EC-Karten etc., fern
davon. Die Magnetstreifen können
beschädigt werden. Halten Sie auch
magnetische Speichermedien und

alle Geräte, die durch Magnetismus
beeinflusst oder in ihrer Funktion
beeinträchtigt werden können, von
dem Gerät fern.

Berühren Sie nicht die Linse im CD-•
Fach und versuchen Sie nicht, diese
zu reinigen. Die Linse könnte beschä-
digt werden und es kann zu Fehlfunk-
tionen des Gerätes kommen.

Verwenden Sie zum Reinigen keine•
kratzenden, aggressiven oder scheu-
ernden Reinigungsmittel. Diese
können die Oberfläche des Gerätes
beschädigen. 

Es kann nicht völlig ausgeschlossen•
werden, dass manche Lacke, Kunst-
stoffe oder Möbelpflegemittel das
Material der rutschhemmenden Füße
angreifen und aufweichen. Um unlieb-
same Spuren auf den Möbeln zu ver-
meiden, legen Sie deshalb ggf. eine
rutschfeste Unterlage unter den
Artikel.

Warnhinweise auf dem Gerät 

Vorsicht – Strom-
schlaggefahr – 
Nicht öffnen!

Laser-Produkt 
der Klasse 1.

Warnung vor 
Laserstrahlung

Sie finden das Typenschild
sowie  Warnhinweise auf der
Rückseite des Gerätes bzw. im
Diskfach.
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Auf einen Blick (Lieferumfang)

LINE IN R L
AUX

USB MP3

FM ANT

USB CHARGE AC~ 230V 50Hz

5V    1A

FM ANT
UKW-Wurfantenne

Bedienfeld mit NFC-Sensor

DisplayLautsprecher

CD-Fach

AC~230V 50Hz
Anschlussbuchse Netzkabel

USB CHARGE
USB-Aufladebuchse

USB MP3
USB-Wiedergabebuchse

AUX R L
Audio-Eingang

LINE IN
Audio-Eingang (3,5 mm)

Netzkabel
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Einschalten / in Standby schalten

SOURCE Audio-Quelle wählen

Lautstärke verringern, Höhen und Bässe verringern

LD Loudness-Funktion ein- und ausschalten

AUDIO Klangeinstellung für Bässe und Höhe aufrufen

CLOCK Uhrzeiteinstellung aufrufen, Audio-Wiedergabe stoppen

PAIRING Audio-Wiedergabe starten und unterbrechen, 
verbundene Bluetooth®-Geräte trennen
Frequenz ändern / Sendersuchlauf
zum vorigen Titel springen

REP. Wiederholfunktion bei Audio-Wiedergabe aufrufen

ATS PROG. Automatischen Radiosender-Suchlauf starten
Titelfolge programmieren

Zifferntasten 1... +10 Speicherplatz aufrufen, Radiofrequenz eingeben, Titel anwählen

RAND. Zufallswiedergabe 

PROGRAM Titelreihenfolge programmieren

RANDOM Zufallswiedergabe

Radio-Wiedergabe: Vorigen gespeicherten Sender aufrufen
MP3-Wiedergabe: Voriges Verzeichnis aufrufen
Uhrzeit/Weckzeit einstellen
Frequenz ändern / Sendersuchlauf
zum nächsten Titel springen
Radio-Wiedergabe: Nächsten gespeicherten Sender aufrufen
MP3-Wiedergabe: Nächstes Verzeichnis aufrufen
Uhrzeit/Weckzeit einstellen

CD auswerfen/einziehen

ALM.   SLEEP Weckfunktion aktivieren /deaktivieren
SLEEP-Funktion (Auto-off) aktivieren

DIM. Display-Helligkeit wählen

Lautstärke erhöhen, Höhen und Bässe erhöhen

EQ Definierte Klangeinstellungen aufrufen

Ton stummschalten
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Auspacken

Nehmen Sie die Anlage aus der m

Verpackung und entfernen Sie
sämtliches Verpackungsmaterial.

Batterien in die Fernbedienung 
einlegen 

Sie benötigen 
2 Batterien Typ
LR03 (AAA),
1,5 V (im Liefer-
umfang).

Nehmen Sie den Batteriefachdeckel1.
ab.

Setzen Sie die Batterien wie im2.
 Batteriefach abgebildet ein. Achten
Sie auf die richtige Polarität (+/–).

Setzen Sie den Batteriefachdeckel3.
wieder auf.

GEFAHR für Kinder –
Lebensgefahr durch
 Ersticken/Verschlucken

• Halten Sie das Verpackungsmate-
rial von Kindern fern.  Entsorgen Sie
es sofort. Bewahren Sie auch Klein-
teile (z.B. die Batterien) außerhalb
der Reichweite von  Kindern auf.

OPENOPEN

Aufstellen

Stellen Sie das Gerät auf eine1.
 stabile, waagerechte, ebene Fläche.

Wickeln Sie die UKW-Wurfantenne2.
vollständig ab.

Befestigen Sie das andere Ende –3.
z.B. mit Klebeband –, sobald Sie die
günstigste Ausrichtung gefunden
haben. 

Stecken Sie das beiliegende Netz-4.
kabel in die Netzanschlussbuchse
AC~230V 50 Hz auf der Geräterück-
seite.

VORSICHT – Sachschaden durch
 falschen Geräte-Standort

• Achten Sie auf ausreichende Belüf-
tung. Rund um das Gerät müssen
min. 10 cm Abstand zu anderen
Gegenständen vorhanden sein. 

• Halten Sie ausreichend Abstand zu
Wärmequellen wie z.B. Herdplatten
oder Öfen. Achten Sie auch auf aus-
reichenden Abstand zu den
Magnet feldern anderer Geräte
(Fernsehgerät, andere Lautspre-
cher etc).

• Verbinden Sie die UKW-Wurfan-
tenne nicht mit Ihrer Hausantenne
oder dem Kabelanschluss.

LINE IN R L
AUX

USB MP3

FM ANT

USB CHARGE AC~ 230V 50Hz

5V    1A

Inbetriebnahme



Fernbedienung verwenden

Richten Sie das obere Ende derm

Fernbedienung in Richtung der
Gerätevorderseite und drücken Sie
die gewünschte Taste.

Die Reichweite beträgt max. 5 m.•

Der Winkel zum Infrarot-Sensor•
darf 30° nicht überschreiten.

Über das Bedienfeld oben auf
der Kompaktanlage können Sie
nur einige Funktionen auf-
rufen. 
Die Beschreibung in dieser
Anleitung orientiert sich daher
an der Bedienung über die
Fernbedienung.

Der Bereich zwischen Fernbedie-•
nung und Kompaktanlage muss frei
von Hindernissen sein.

Vermeiden Sie grelles Licht wie•
Sonnenlicht oder helles Neonlicht.
Dies stört die Übertragung der
Infrarotstrahlen.

Gerät ein- und in Standby schalten

Drücken Sie die Taste .1.

     Die Uhrzeitanzeige im Display
erlischt im Display wird die zuletzt
eingestellte Betriebsart angezeigt,
z.B. CD.

     Die Kompaktanlage ist einge-
schaltet.

Grundfunktionen
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5.  Stecken Sie den Netzstecker in eine
Steckdose.

Das Gerät ist betriebsbereit. 

Uhrzeit einstellen

Drücken Sie die Taste CLOCK .1.
Im Display blinken die beiden vor-
deren Ziffern.

Stellen Sie mit den Tasten und 2.
die Stundenzeit ein. 

Wenn Sie ca. 10 Sekunden
keine Taste drücken, wird der
Vorgang automatisch abgebro-
chen und Sie müssen ihn wie-
derholen.

Drücken Sie CLOCK .3.
Im Display blinken die beiden hin-
teren Ziffern.

Stellen Sie mit den Tasten und 4.
die Minutenzeit ein. 

Drücken Sie abschließend CLOCK ,5.
um die Einstellung zu speichern.
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Drücken Sie erneut , um die2.
 Kompaktanlage wieder in den
Standby-Modus zu schalten (oFF).  

     Im Display wird wieder die Uhrzeit
angezeigt.

Betriebsart wählen

Schalten Sie die Kompaktanlage1.
ein.

Drücken Sie wiederholt die Taste2.
SOURCE, um die gewünschte
Betriebsart zu wählen. Beachten
Sie die Display-Anzeige:

     Cd: CD-Modus

     USb: USB-Modus

     AUX: Wiedergabe eines über AUX
angeschlossenen Audio-Gerätes.

     LINE: Wiedergabe eines über LINE IN
angeschlossenen Audio-Gerätes.

     bt: Wiedergabe über eines per
Bluetooth® verbundenen Gerätes
(z.B. Tablet-PC oder Mobiltelefon).

     FM: Wiedergabe von UKW-Radio-
sendern.

Lautstärke einstellen

Der Regelbereich liegt zwischen 0
und 30. Während Sie die Lautstärke
verändern, wird im Display V und die
eingestellte Lautstärke angezeigt.

Um die Lautstärke zu erhöhen, m

drücken Sie Taste .

Um die Lautstärke zu verringern,m

drücken Sie Taste .

Wenn Sie die Tasten gedrückt
halten, ändert sich die Laut-
stärke schneller.

Stummschalten

Um den Ton vollständig stumm zum

schalten, drücken Sie . 

     Im Display blinkt V 00.

Um den Ton wieder einzuschalten,m

drücken Sie erneut oder
oder .

     Im Display wird kurz die eingestellte
Lautstärke angezeigt.

Bässe und Höhen regeln

Sie können die Bässe und Höhen
getrennt zwischen –7 und +7 regeln.

Drücken Sie die Taste AUDIO.1.

Stellen mit den Tasten und2.
den gewünschten Bassklang (b) ein.

Drücken Sie erneut AUDIO.3.

Stellen mit den Tasten und4.
den gewünschten Höhenklang (t)
ein.

Klangabmischung einstellen 
(Equalizer)

Die Kompaktanlage verfügt über die
voreingestellten Klangabmischungen
FLAt, roC, POP, JAZZ und CLAS. (= EQ
aus, Rock, Pop, Jazz und Klassik).
Diese können Sie passend zu der Musik
auswählen, die Sie gerade hören. 
Die Abmischungen verstärken die
jeweilige Musik-Charakteristik.  

Wechseln Sie mit EQ zwischen m

den Klangabmischungen.

     Die eingestellte Klangabmischung
wird für einige Sekunden im Display
angezeigt.



Die Kompaktanlage empfängt aus-
schließlich UKW-Sender (FM). Der
jeweils gewählte Frequenz bereich wird
im  Display  angezeigt.

Schalten Sie die Kompaktanlage einm

und wählen Sie mit der Taste
SOURCE den Radio-Modus FM.

Sender automatisch speichern

Sie können bis zu 20 Sender speichern.

 Drücken Sie die Taste ATS PROG. 

     Das Radio sucht automatisch den
gesamten Frequenzbereich – begin-
nend bei 87,50 MHz – nach Sendern
mit ausreichend starkem Signal ab
und speichert diese der Reihe nach.

Sobald der Vorgang beendet ist, wird
der zuerst gespeicherte Sender wie-
dergegeben. 

m

Ggf. zuvor gespeicher te Sender
werden überschrieben.

Gespeicherten Senderplatz aufrufen

Wählen Sie mit den Ziffertastenm

den gewünschten Speicherplatz,
z.B. ...

     ... drücken Sie 0 dann 1 für 
Speicherplatz 1.

     ... drücken Sie 1 dann 2 für
 Speicherplatz 12.  

Durch wiederholtes kurzes Drückenm

der Tasten und können Sie die
folgenden bzw.  vorherigen Spei-
cherplätze aufrufen.

Sender manuell auswählen

Halten Sie einige Sekunden diem

Taste oder gedrückt. 
Der Sendersuchlauf stoppt automa-
tisch beim nächsten Sender mit
ausreichend starkem Signal.

Radio hören
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Loudness-Funktion aktivieren

Bei geringer Lautstärke fallen Bässe
und Dynamik etwas ab. Dieses können
Sie mit der Loudness-Funktion ausglei-
chen.

Drücken Sie die Taste LD, um diem

Loudness-Funktion zu aktivieren
(LdoN) bzw. wieder auszuschalten 
(LdoF).

     Beachten Sie die Display-Anzeige
beim Drücken. 

Display-Beleuchtung einstellen

Drücken Sie wiederholt die Tastem

DIM., um die gewünschte Helligkeit
(hell, dunkel, aus) einzustellen. 
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Sender manuell speichern

Es stehen 30 Speicherplätze zur
 Verfügung.

Wählen Sie den gewünschten Radio-1.
Sender aus. 

Drücken Sie die Taste CLOCK .2.
Im Display wird P01 angezeigt.

Wählen Sie mit den Tasten und3.
den gewünschten Speicherplatz
aus.

Drücken Sie die Taste CLOCK , um4.
den Sender zu speichern.

Wiederholen Sie die Schritte 1 -4,5.
um weitere Sender zu speichern.

Senderfeineinstellung

Drücken Sie kurz die Taste oderm

, um die  Frequenz in Schritten
von 0,1 MHz auf- bzw. abwärts ver-
ändern.

Ein ggf. dort zuvor gespeicher -
ter Sender wird überschrieben.

Empfang verbessern

Stellen Sie eine andere Frequenzm

ein. 

Positionieren Sie die Wurfantennem

neu. Befestigen Sie sie möglichst
hoch an einer Wand, z.B. mit einem
Klebestreifen.
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Schalten Sie die Kompaktanlage einm

und wählen Sie mit der Taste
SOURCE den CD-Modus CD.

CD einlegen und entnehmen

Schieben Sie die CD mit der1.
beschrifteten Seite etwas in das
CD-Fach. Die CD wird automatisch
eingezogen. Nach kurzer Zeit wird
die Anzahl der Titel auf der CD im
 Display angezeigt und die Wieder-
gabe wird gestartet. 

Stoppen Sie die Wiedergabe, indem2.
Sie die Taste drücken.

Drücken Sie die Taste . 3.
Die CD wird ausgeschoben.

Wiedergabe unterbrechen und fort-
setzen

Wenn die Wiedergabe gestartet ist,
werden alle Titel nach einander
gespielt. 

Drücken Sie , um eine laufendem

Wiedergabe zu unterbrechen.
Im Display blinkt die Titelnummer.

Drücken Sie erneut , um die Wie-m

dergabe fortzusetzen.

Nach dem letzten Titel stoppt die
 Wiedergabe automatisch.

Titel gezielt auswählen

Titelnummer wählen

Geben Sie bei gestoppter oder lau-m

fender Wiedergabe die Titel-
nummer mit den Zifferntasten ein. 

     Im Display blinkt die eingegebene
Ziffern. 

     Nach kurzer Zeit startet die Wieder-
gabe automatisch. 

Nächsten/vorherigen Titel wählen

Drücken Sie während der Wieder-m

gabe , um zum nächsten Titel zu
springen. 

Drücken Sie während der Wieder-m

gabe 1x , um zum Titelanfang zu
springen. 

Drücken Sie während der Wieder-m

gabe 2x , um zum vorherigen
Titel zu springen. 

Schneller Vorlauf / Rücklauf

Halten Sie während der Wiedergabe1.
bzw. gedrückt, um innerhalb

eines Titels eine bestimmte Pas-
sage auszuwählen. 

Lassen Sie die Taste wieder los, um2.
wieder die normale Audio-Wieder-
gabe zu erhalten.

Wiederholfunktion (REPEAT)

Drücken Sie während der laufendenm

Wiedergabe …

     … 1x REP.: Der aktuelle Titel wird
endlos wiederholt. Im Display blinkt
ein Punkt.

     … 2x REP.: Das gesamte Album wird
endlos wiederholt. Bei MP3-CDs
wird das Verzeichnis, in dem der
Titel abgelegt ist, wiederholt. Der
zuvor blinkende Punkt wird im Dis-
play dauerhaft angezeigt. 

     … 3x REP. für die normale Wieder-
gabe. Der Punkt im Display erlischt. 

Die Tasten , und können Sie
während der Wiederholfunktion wie
beschrieben verwenden.

Audio- und MP3-CDs abspielen
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Zufallswiedergabe (RANDOM)

Drücken Sie während der Wieder-m

gabe RAND., um die Titel auf der CD
in einer zufälligen Reihenfolge wie-
dergeben zu lassen.

     Im Display wird ein Punkt dauerhaft
angezeigt.

Die Taste , und können Sie
während der Zufallswiedergabe wie
beschrieben verwenden.

Wenn Sie während der Zufallswieder-
gabe oder drücken, springt die
Wiedergabe nicht zum nächsten oder
vorherigen, sondern zu einem belie-
bigen Titel. 

Die Zufallswiedergabe wird beendet,
wenn Sie während der Wiedergabe 
die Taste CLOCK oder SOURCE oder
RAND. drücken.

Titelfolge programmieren

Um eine Titelfolge zu programmieren,
muss eine CD eingelegt und die Wie-
dergabe gestoppt sein.  

Drücken Sie ATS PROG.1.
Im Display erscheint P01.

Wählen Sie nacheinander die ein-2.
zelnen Titel aus...

     ... indem Sie die Tasten und
nutzen oder

     ... indem Sie die entsprechende
 Ziffertaste drücken. Bei 2-stelligen
Ziffern drücken Sie nacheinander

Die Wiederhol-Funktion
REPEAT und die Zufallswieder -
gabe RANDOM können nicht
gleichzeitig verwendet werden.

die jeweiligen Ziffertasten, z.B. 
6 und 5, um den Titel mit der
Nummer „65” zu programmieren 

     Bei MP3-CDs können Sie zusätzlich
die Tasten und nutzen, um ein
anderes Verzeichnis auszuwählen. 

Drücken Sie ATS PROG., um einen3.
ausgewählten Titel zu speichern.
Im Display erscheint P02.

Gehen Sie weiter vor wie4.
beschrieben, um weitere Titel zu
programmieren.

     Anzahl Speicherplätze:
     Audio-CD: 32
     MP3-CD: 99

Drücken Sie abschließend , um5.
die Wiedergabe zu starten. 

Beachten Sie: 

Wenn eine programmierte Titel-•
folge abgespielt wird, wird neben
dem Titel ein Punkt dauerhaft
angezeigt. 

Um die Programmierung abzubre-•
chen oder eine Titelfolge zu
löschen, drücken Sie 2x CLOCK .

Wenn Sie bei der Wiedergabe der•
programmierten Titelfolge oder

drücken, springt die Wieder-
gabe zum nächsten oder vorhe-
rigen gespeicherten Titel. 
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Audio-Wiedergabe über USB

Stecken Sie einen USB-Stick in die1.
Buchse USB MP3.

Schalten Sie die Kompaktanlage ein2.
und wählen Sie mit der Taste
SOURCE den USB-Modus USb.

Sofern Sie eine USB-Verlänge-•
rung  verwenden, darf diese
nicht länger als 0,5 m sein.

Schließen Sie keine Computer•
oder andere USB-Geräte mit
externer Stromversorgung an
die Kompaktanlage an.

Beachten Sie ggf. auch die•
Anleitung des externen
Gerätes.

     Warten Sie einen Moment, bis die
Daten eingelesen sind. Danach wird
die Wiedergabe automatisch
gestartet und alle Titel werden der
Reihenfolge nach abgespielt.

Für die weitere Bedienung stehen3.
Ihnen alle Funktionen wie bei einer
MP3-CD zur Verfügung, siehe
„Audio- und MP3-CDs abspielen”.

VORSICHT – Sachschaden

Beenden Sie immer zuerst die•
 Wiedergabe, bevor Sie den USB-
Stick abziehen.
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Anschluss über AUX

Über die Buchsen AUX R L können Sie
externe Geräte wie z.B. einen DVD-
Player anschließen.

VORSICHT – Sachschaden

Beachten Sie die Anleitungen der•
Geräte, die Sie anschließen
möchten.

Schalten Sie alle Geräte aus, bevor•
Sie sie miteinander verbinden. 

Regeln Sie die Lautstärke an allen•
Geräten herunter. Regeln Sie die
Lautstärke erst nach Verbinden und
Einschalten der Geräte wieder
höher.

Das angeschlossene Gerät kann•
nicht über die  Fern bedienung
bedient werden. Sie können nur die
Lautstärke bestimmen.

Wenn Sie trotz laufender  Wieder-•
gabe nichts hören, prüfen Sie beim
angeschlossenen Gerät die einge-
stellte Lautstärke. Regeln Sie sie
ggf. höher.

Hierfür benötigen Sie ein ent-
sprechendes Audio-Cinch-
Kabel (3,5 mm). Das Kabel ist
nicht im Lieferumfang ent-
halten. Lassen Sie sich im Fach-
handel beraten.

Verbinden Sie den Audio-Out-1.
 Ausgang des externen Gerätes mit
den Buchsen AUX R L der Kompakt-
anlage. 

     Achten Sie darauf, dass Sie bei
beiden Geräten den gleichfarbigen
Stecker – rot für rechts / weiß für
links –  verwenden.

Schalten Sie die Kompaktanlage ein2.
und wählen Sie mit der Taste
SOURCE den Modus AUX.

Starten Sie die Wiedergabe am3.
externen Gerät.

Regeln Sie die Lautstärke an der4.
Kompaktanlage.

Schalten Sie beide Geräte aus, bevor
Sie die Verbindung wieder trennen.

Anschluss über LINE IN

Hierfür benötigen Sie ein ent-
sprechendes Audio-Cinch-
Kabel (3,5 mm). Das Kabel ist
nicht im Lieferumfang ent-
halten. Lassen Sie sich im Fach-
handel beraten.

LINE IN R L
AUX

USB MP3

FM ANT

USB CHARGE A   

5V    1A

Externe Audio-Geräte anschließen



21

Über die Buchse LINE IN können Sie
externe Geräte wie z.B. einen MP3-
Player anschließen.

Verbinden Sie den Audio-Out-Aus-1.
gang des externen Gerätes mit der
Buchse LINE IN der Kompaktanlage. 

Schalten Sie die Kompaktanlage ein2.
und wählen Sie mit der Taste
SOURCE den Modus LINE.

LINE IN R L
AUX

USB MP3

FM ANT

USB CHARGE A   

5V    1A

Starten Sie die Wiedergabe am3.
externen Gerät.

Regeln Sie an der Kompaktanlage4.
die Lautstärke.

Schalten Sie beide Geräte aus, bevor
Sie die Verbindung wieder trennen.

Externe Geräte über USB aufladen

Sie können über die Kompaktanlage
Geräte wie z.B. Mobiltelefone, Tablet-
PCs oder MP3-Player aufladen. 

Die Anlage muss dafür nicht einge-
schaltet sein (Standby-Modus). 

VORSICHT – Sachschaden

Beachten Sie die Bedienungsan -•
leitung des Gerätes, dass Sie zum
Aufladen anschließen möchten.

Verbinden Sie das aufzuladendem

Gerät und die Buchse USB CHARGE
mit dem entsprechenden Lade-
kabel (nicht Teil des Lieferum-
fangs).
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Sie können Musik von Bluetooth®-
fähigen mobilen Geräten (Smartphone,
Tablet PC) über die Kompaktanlage
wiedergeben.

Beachten Sie:

Bei Problemen mit der Bluetooth®-•
Funktion schalten Sie ggf. die Kom-
paktanlage aus und nach einigen
Sekunden wieder ein und probieren
Sie es erneut.

Einige Geräte brauchen längere•
Zeit für den Verbindungsaufbau;
dies ist keine Fehlfunktion.

Die Kompaktanlage kann immer•
nur mit einem Gerät zur Zeit ver-
bunden sein und Musik von diesem
wiedergeben. Wenn Sie ein anderes
Gerät verbinden wollen, müssen Sie
die Verbindung des ersten Gerätes
zuvor trennen.

Bluetooth® bezeichnet eine•
drahtlose Datenübertragung
zwischen zwei Geräten. Die
meisten Smartphones und
Tablet-PCs, die heute in
Gebrauch sind, sind auch
Bluetooth®-fähig. Einige
davon haben auch die Funk-
tionalität NFC (Near Field
Connection), die einen verein-
fachten Verbindungsaufbau
ermöglicht.

Beachten Sie auch die Anlei-•
tung Ihres mobilen Gerätes.

Bluetooth®

Bluetooth®-Verbindung aufbauen

Schalten Sie die Kompaktanlage ein1.
und wählen Sie mit SOURCE den
Bluetooth®-Modus bt.

     Eine kurze Melodie ertönt und die
Kompaktanlage ist bereit für das
„Pairing“ (Verbindungsaufbau).

Schalten Sie die Bluetooth®-Funk-2.
tion an Ihrem mobilen Gerät ein.

Starten Sie die Gerätesuche an3.
Ihrem mobilen Gerät.

Wählen Sie TCM Compact Sound System4.
aus der Liste aus und bestätigen Sie. 

     Sobald die Verbindung erfolgreich
hergestellt wurde, ertönt wieder
eine kurze Melodie.

Anschließend können Sie die5.
meisten der Funktionen wie unter
“Audio- und MP3-CDs abspielen“
beschrieben nutzen. Dies ist aber
auch abhängig von Ihrem mobilen
Gerät. 

Gespräch während der Musik -
übertragung annehmen

Wenn auf Ihrem Mobiltelefon ein
Gespräch eingeht, während Sie Musik
über Bluetooth® hören, stoppt die
Musikwiedergabe automatisch. Je
nach Smartphone-Einstellung setzt die
Musik wiedergabe nach Beendigung
des Gesprächs an gleicher Stelle
wieder ein oder bleibt ausgeschaltet.

Bei einigen Geräten erfolgt
jetzt eine Passwort-Abfrage.
Geben Sie „0000“ ein.

Ein Bluetooth®-fähiges Gerät mit oder ohne NFC verbinden
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Bluetooth®-Verbindung trennen

Es kann immer nur ein Gerät zur Zeit
über Bluetooth® mit der Kompakt -
anlage verbunden sein. 

Wenn Sie ein anderes Gerät verbinden
wollen, trennen Sie zuerst eine bereits
bestehende Verbindung, indem Sie...

     ... die Bluetooth®-Funktion am
mobilen Gerät ausschalten oder

     ... einige Sekunden die Taste
gedrückt halten.

Sobald im Display bt blinkt, ist die
 Verbindung getrennt. 

Danach können Sie die Kompaktanlage
mit einem anderen Bluetooth® -Gerät
wie beschrieben verbinden.

NFC (Near Field Control)

NFC-Verbindung aufbauen

Um den schnelleren Verbindungs-
aufbau mit NFC nutzen zu können,
muss Ihr mobiles Gerät NFC-fähig sein.
Wo der NFC-Sensor Ihres mobilen
Gerätes genau sitzt, entnehmen Sie
der Bedienungsanleitung des Gerätes.
In der Regel ist er auf der Rückseite
des Gerätes. Der NFC-Sensor der Kom-
paktanlage befindet sich auf der Ober-
seite mittig im Bedienfeld.

Bei einigen mobilen Geräten
wird die Bluetooth®-Verbin-
dung automatsch wieder her-
gestellt, wenn Sie mit dem
Gerät in die Nähe der Kompakt-
anlage kommen – und die Kom-
paktanlage zu diesem Zeit-
punkt mit keinem anderen
Gerät verbunden ist.

Schalten Sie die Bluetooth®-Funk-1.
tion an Ihrem mobilen Gerät aus
und aktivieren Sie ggf. die NFC-
Funktion.

Schalten Sie die Kompaktanlage ein2.
und wählen Sie mit Taste SOURCE
den Bluetooth®-Modus bt.

     Eine kurze Melodie ertönt und die
Kompaktanlage ist bereit für das
„Pairing“ (Verbindungsaufbau).

Halten Sie Ihr mobiles Gerät mit3.
dem NFC-Sensor unmittelbar vor
den NFC-Sensor im Bedienfeld. Der
Abstand darf nicht mehr als 20 mm
betragen.
Je nach Einstellung Ihres mobilen
Gerätes vibriert das Gerät oder Sie
hören einen Ton. 

Bestätigen Sie die Sicherheitsab-4.
frage Ihres mobilen Gerätes, ob Sie
die Verbindung zulassen wollen. 

     Sobald die Display-Anzeige bt dau-
erhaft angezeigt wird, sind beide
Geräte miteinander verbunden und
Sie können Musik vom mobilen
Gerät über die Kompaktanlage
abspielen.
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NFC-Verbindung trennen

Halten Sie Ihr mobiles Gerät mitm

dem NFC-Sensor unmittelbar vor
den NFC-Sensor im Bedienfeld. 
Der Abstand darf nicht mehr als
20 mm betragen.
Je nach Einstellung Ihres mobilen
Gerätes vibriert das Gerät oder Sie
hören einen Ton. 
Die Verbindung ist getrennt. 

Beachten Sie: 

Prüfen Sie zuerst, ob Ihr Gerät •
NFC-fähig ist und schalten Sie die
Funktion ggf. ein.

Wenn Ihr mobiles Gerät trotz •
NFC-Funktion keine Verbindung zu
der Kompaktanlage aufbauen kann,
liegt dies an einer nicht aus -
reichend kompatiblen Software auf
dem mobilen Gerät.

Für den NFC-Verbindungsaufbau•
muss der NFC-Sensor des mobilen
Gerätes exakt vor den NFC-Sensor
der Kompaktanlage gehalten
werden. Der Abstand darf nicht
mehr als 20 mm betragen.

Die maximale Reichweite während•
der Wiedergabe beträgt ca. 10 m. 
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Wecken

Weckquelle wählen

Schalten Sie die Kompaktanlage ein1.
und wählen Sie die Audio-Quelle
aus, von der Sie geweckt werden
möchten. Wenn Sie sich vom Radio
wecken lassen möchten, stellen Sie
zusätzlich den gewünschten Radio-
sender ein. 

Stellen Sie die gewünschte Weck-2.
lautstärke ein. 

Schalten Sie die Kompaktanlage3.
aus. 

Weckzeit einstellen

Um eine Weckzeit einstellen zu
können, muss sich die Kompaktanlage
im Standby-Modus befinden (keine
Wiedergabe). 

Außerdem müssen Sie die Uhrzeit kor-
rekt eingestellt haben (siehe „Uhrzeit
einstellen”). 

Drücken Sie die Taste ALM. SLEEP.1.
Im Display wird ALoF angezeigt.

Stellen Sie mit den Pfeiltaste ,2.
, oder die Anzeige auf

ALoN. 

Drücken Sie die Taste ALM. SLEEP.3.
Im Display wird 00:00 angezeigt,
die beiden vorderen Ziffern blinken. 

Stellen Sie mit den Tasten , ,4.
oder die Stundenweckzeit ein. 

Wenn Sie ca. 10 Sekunden
keine Taste drücken, wird der
Vorgang automatisch abgebro-
chen und Sie müssen ihn wie-
derholen.

Drücken Sie ALM. SLEEP. Im Display5.
blinken die beiden hinteren Ziffern.

Stellen Sie mit den Tasten , ,6.
oder die Minutenweckzeit ein. 

Drücken Sie abschließend ALM.7.
SLEEP, um die Einstellung zu spei-
chern.
Im Display wird neben der Uhrzeit
ein Punkt angezeigt, die Weckfunk-
tion ist aktiv.

Geweckt werden

Die Kompaktanlage schaltet sich zur
eingestellten Zeit ein und weckt Sie
mit der zuletzt gewählten Audio-
Quelle. 

Drücken Sie , um die Kompakt -m

anlage auszuschalten. 

     Sie werden am nächsten Tag zur
gleichen Zeit wieder geweckt. 

Weckfunktion ausschalten

Um die Weckfunktion ausschalten zu
können, muss sich die Kompaktanlage
im Standby-Modus befinden (keine
Wiedergabe). 

Drücken Sie die Taste ALM. SLEEP.1.
Im Display wird ALoN angezeigt.

Stellen Sie mit den Pfeiltaste ,2.
, oder die Anzeige auf

ALoF. 

Wenn Sie z.B. den USB-Stick
entfernt haben aber USb als
Weckquelle gewählt haben,
werden Sie automatisch vom
Radio geweckt.

Sonstige Funktionen
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Drücken Sie abschließend 3.
ALM. SLEEP. 
Der Punkt im Display neben der
Uhrzeit erlischt, die Weckfunktion
ist ausgeschaltet.

Auto-off (SLEEP-Funktion)

Mit dieser Funktion schaltet sich das
Gerät nach einer zuvor gewählten Zeit-
dauer automatisch aus. 

Starten Sie die Wiedergabe der1.
gewünschten Audio-Quelle, z.B. das
Radio. 

Wählen Sie durch wiederholtes 2.
Drücken der Taste ALM. SLEEP die
gewünschte Zeitdauer aus. 

Im Display wird ein Punkt dauerhaft
angezeigt, die SLEEP-Funktion ist akti-
viert.

Nach Ablauf der eingestellten Zeit-
dauer schaltet sich die Kompaktanlage
aus. 

Um die SLEEP-Funktion vor•
dem Ausschalten zu deakti-
vieren, drücken Sie wieder-
holt ALM.SLEEP bis 00 im
 Display angezeigt wird.

Um zu prüfen, wie lange es•
noch dauert, bis sich die
 Kompaktanlage ausschaltet,
drücken Sie 1x ALM.SLEEP. 
Die Restzeit wird für einige
Sekunden im Display an -
gezeigt.
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Pflege

Reinigen Sie bei Bedarf das Gehäusem

mit einem trockenen, weichen Tuch.

Allgemeines zu CDs

Jede CD ist von einer  widerstands-
fähigen Kunststoffschicht umgeben,
die sie gegen äußere Einflüsse schützt.
Dennoch müssen Sie die CD stets vor
Verschmutzungen und Kratzern
schützen. Kleinere Schäden werden
von der Kompaktanlage ausgeglichen.
Größere Kratzer oder Beschädigungen
können jedoch zu „Hängern” oder
 ähnlichen Fehlern führen.

Beachten Sie folgende Punkte im
Umgang mit CDs:

Fassen Sie CDs nur am Rand an.•
Berühren Sie nicht die glänzende
Oberfläche. Fingerabdrücke, Fett und
Staub müssen mit einem  weichen
Tuch sorgfältig entfernt werden. 

CDs niemals bekleben. Aufkleber•
führen zu einer Unwucht und können
den Antriebsmotor des Gerätes
beschädigen.

CDs nur mit wasserfestem Filzstift im•
Bereich der bedruckten Fläche
beschriften. Der Gebrauch von Kugel-
schreibern oder spitzen Stiften kann
die CD beschädigen oder
unbrauchbar machen.

CDs nach Gebrauch immer in die•
Hülle zurücklegen.

CDs vor direkter  Sonnenein strahlung,•
Hitze und Feuchtigkeit schützen.

VORSICHT – Sachschaden

Verwenden Sie zum Reinigen keine•
scharfen  Chemikalien, aggressive
oder scheuernde  Reinigungsmittel.

Berühren Sie nicht die Linse im CD-•
Fach und versuchen Sie nicht, diese
zu reinigen. Die Linse könnte
beschädigt werden und es kann zu
Fehlfunktionen des Gerätes
kommen.

GEFAHR – Lebensgefahr
durch Stromschlag

Ziehen Sie den Netzstecker aus•
der Steckdose, bevor Sie das Gerät
reinigen.

Das Gerät darf keiner Feuchtigkeit•
ausgesetzt werden. Schützen Sie es
auch vor Tropf- und  Spritzwasser.
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Störung / Abhilfe

• Keine Funktion /
keine
 Display anzeige.

• Stecker richtig eingesteckt? 

• Anlage eingeschaltet? 

• Display-Anzeige ganz dunkel bzw. ausgeschaltet?

• Anlage / Fern-
bedienung
 reagiert nicht
auf Tasten druck.

• Anlage befindet sich in Standby. Schalten Sie sie ein.

• Batterien der Fernbedienung verbraucht? 

• Fernbedienung nicht auf Kompaktanlage ausgerichtet?
Beachten Sie die Hinweise im Kapitel „Grundfunktionen“ >
„Fernbedienung  verwenden“.

• Schalten Sie die Anlage aus und dann wieder ein.  Reagiert
sie immer noch nicht, ziehen Sie kurz den Netzstecker. 

• Kein Ton. • Alle Kabelverbindungen einwandfrei? 

• Betriebsart richtig gewählt? 

• Lautstärke zu niedrig eingestellt? 

• Stummschaltung aktiv? Drücken Sie .

• Ton brummt. • Alle Kabelverbindungen einwandfrei? 

• Lautsprecher oder Kabel in der Nähe eines starken
 Magnetfeldes, z.B. Monitor, Fernsehgerät? Halten Sie mehr
Abstand.

• Stecker und Buchsen verschmutzt? 

• CD fehlerhaft oder verschmutzt? Testen Sie eine andere
CD.

• Meldung No
trotz einge-
legter CD.

• Bei der eingelegten CD handelt es sich nicht um eine
Audio-CD oder MP3/WMA-CD.

• CD richtig herum eingelegt? Die Schrift muss nach oben
zeigen.

• CD fehlerhaft oder verschmutzt? Testen Sie eine andere
CD.
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• Störgeräusche
beim Radio-
Empfang.

• Der Sender ist nicht richtig eingestellt. Stellen Sie den
Sender neu ein.

• Der UKW-Empfang ist schwach: Richten Sie die
 Wurfantenne neu aus.

• Ist die Kompaktanlage in der Nähe einer Magnetquelle auf-
gestellt, z.B.  Fernsehgerät, PC?

• Sehr leise oder
schlechter
Klang.

• Lautstärke zu gering eingestellt?

• Einige Audio-Formate, z.B. MIDI, können eine geringe
Klangqualität haben. Starten Sie zur Kontrolle die Wieder-
gabe einer anderen Datei, von der Sie wissen, dass sie
einen guten Klang hat. 

• Das Bluetooth®-
Gerät wird nicht
erkannt.

• Schalten Sie die Kompaktanlage aus und nach einigen
Sekunden wieder ein und probieren Sie es erneut.

• Ist bereits ein anderes Gerät per Bluetooth® verbunden?
Die Kompaktanlage kann immer nur mit einem Gerät zur
Zeit verbunden sein. 

• Bluetooth®-
Verbindung ist
zu langsam.

• Sind Hindernisse zwischen dem mobilen Gerät und der
Kompaktanlage? Mauerwerk, andere elektrische Geräte
etc. können die Übertragung stören. Schalten Sie die
Kompakt anlage aus, gehen Sie mit dem mobilen Gerät
dichter heran, schalten Sie die Kompaktanlage wieder an
und starten Sie das Pairing erneut.

• NFC-Verbindung
funktioniert
nicht.

• Ist das mobile Gerät NFC-fähig und ist die Funktion einge-
schaltet?

• Die beiden NFC-Sensoren vom mobilen Gerät und der Kom-
paktanlage dürfen beim Pairing nicht weiter als 20 mm
voneinnander entfernt sein. Schauen Sie in der Bedie-
nungsanleitung Ihres mobilen Gerätes nach, wo sich der
Sensor genau befindet und halten Sie ihn direkt vor das
NFC-Zeichen auf der Oberseite der Kompaktanlage.

• Eventuell ist die NFC-Software auf Ihrem mobilen Gerät
nicht ausreichend kompatibel für den Verbindungsaufbau.
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Technische Daten

Modell:                                     350 463

Netzspannung:                       230 V ~ 50 Hz 

Leistung:                                 max. 45 W

     in Betriebsbereitschaft    < 1 W

Audio-Ausgangsleistung:       2x 15 W RMS

Schutzklasse:                          II 

Fernbedienung:                       Infrarot

                                                 2 Batterien Typ LR03 (AAA)/1,5 V

CD-Abtastsystem:                   Laser Klasse 1

Radioempfang:                       UKW 87,5 MHz bis 108,0 MHz

Audio-Eingänge:                     AUX (3,5 mm) und LINE IN (3,5 mm)

USB:                                         2.0

Bluetooth®                              Version: 2.1
Reichweite: min. 10 m (im freien Feld)

UKW-Bereich:                          87,5 - 108 MHz

Abmessungen:                       ca. 426 x 240 x 133mm

Umgebungstemperatur:        +10 bis +40 °C

Made exclusively for:             Tchibo GmbH, Überseering 18,
22297 Hamburg, Germany
www.tchibo.de

Im Zuge von Produktverbesserungen behalten wir uns  technische und
optische Veränderungen am Artikel vor.

Kompatibel mit

Bluetooth® Smart-fähiges Smartphone oder Tablet

Android ab 4.3

iOS-Phones (iOS 7.0 und höher);
iOS-Tablets (iOS 7.0 und höher)

The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by Blue-
tooth SIG, Inc. and any use of such marks by Tchibo GmbH is under license.

Android, Google Play and the Google Play logo are trademarks of Google Inc.
Die Bluetooth® Wortmarke und Logos sind einge tragene Marken von 
Bluetooth SIG, Inc. Die Nutzung  dieser Marken durch die Tchibo GmbH erfolgt
unter Lizenz.

Android, Google Play und das Google Play-Logo sind Marken von Google Inc.
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Konformitätserklärung

Hiermit erklärt die Tchibo GmbH, dass dieses Produkt 350 463 zum Zeitpunkt
des Inverkehrbringens die grundlegenden Anforderungen und die übrigen ein -
schlägigen Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/EU erfüllt. Die vollständige
Konformitätserklärung finden Sie unter www.tchibo.de/anleitungen

Entsorgen

Der Artikel, seine Verpackung und die
mitgelieferten  Batterien wurden aus
wertvollen Materialien  hergestellt,
die wiederverwertet werden können.
Dies  verringert den Abfall und schont
die Umwelt.

Entsorgen Sie die Verpackung
 sortenrein. Nutzen Sie dafür die
 örtlichen  Möglichkeiten zum Sammeln
von Papier, Pappe und
 Leicht ver packungen.

Geräte, die mit diesem Symbol
gekennzeichnet sind, dürfen
nicht mit dem Hausmüll
 entsorgt werden!

Sie sind gesetzlich dazu  verpflichtet,
Altgeräte getrennt vom Hausmüll zu
entsorgen.  Informationen zu Sammel-
stellen, die Altgeräte kostenlos
 ent gegennehmen, erhalten Sie bei
Ihrer Gemeinde- oder  Stadt verwaltung.

Batterien und Akkus gehören
nicht in den  Hausmüll!

Sie sind gesetzlich dazu  verpflichtet,
leere Batterien und Akkus bei einer
Sammelstelle Ihrer Gemeinde- oder
Stadtverwaltung oder beim batterie-
vertreibenden Fachhandel abzugeben.
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Garantie

Die Tchibo GmbH übernimmt 3 Jahre Garantie ab Kaufdatum.

Tchibo GmbH, Überseering 18, 22297 Hamburg,  Germany

Innerhalb der Garantiezeit beheben
wir kostenlos alle  Material- oder
 Herstellfehler. Voraussetzung für die
Gewährung der Garantie ist die Vorlage
eines Kaufbelegs von Tchibo oder eines
von Tchibo autorisier ten Vertriebs -
partners. 
Diese Garantie gilt innerhalb der EU,
der Schweiz und in der Türkei. Sollte
sich wider Erwarten ein Mangel heraus-
stellen, füllen Sie bitte den  beigefügten
 Service-Scheck aus. Schicken Sie ihn
zusammen mit einer Kopie des
 Kaufbelegs und dem sorgfältig ver-
packten Artikel an das Tchibo Repair
Center.

Wenn Sie den Artikel innerhalb
Deutschlands verschicken, füllen
Sie bitte den DHL-Versandschein aus,
kleben ihn auf das Paket und ver-
senden Sie den Artikel kostenfrei per
DHL.

Von der Garantie ausgenommen sind
Schäden, die auf  unsachgemäßer
Behandlung beruhen, sowie Verschleiß-
teile / Verbrauchsmaterial. Diese
können Sie unter der angegebenen
Rufnummer bestellen.
 Nichtgarantiereparaturen können Sie
gegen  individuelle Berechnung zum
Selbstkostenpreis vom Tchibo Repair
Center durchführen lassen.

Die gesetzlichen Gewährleistungs-
rechte werden durch diese Garantie
nicht eingeschränkt.

Der Artikel wird in dem
genannten Tchibo  Repair
Center repariert. Bitte senden
Sie ihn direkt an das für Ihr
Land zuständige  Repair Center.
Nur dann kann eine zügige
Bearbeitung und Rücksendung
erfolgen. 

Für Produktinformationen,
Zubehörbestellungen oder
Fragen zur Serviceabwicklung
rufen Sie bitte unsere Tchibo
Kundenberatung an. Bei Rück-
fragen geben Sie die Artikel-
nummer an.



Tchibo Repair Center und Kundenberatung

Deutschland Österreich Schweiz

TCHIBO 
REPAIR CENTER
EURO REPAIR 
Europa-Allee 77
54343 Föhren

DEUTSCHLAND

TCHIBO 
REPAIR CENTER
FÖHREN
Paketfach 90 
4005 Linz

ÖSTERREICH

TCHIBO 
REPAIR CENTER
SCHWEIZ 
Hirsrütiweg
4303 Kaiseraugst

SCHWEIZ

0800 – 300 01 11 
(kostenfrei)

0800 - 711 020 012
(kostenfrei)

0844 - 22 55 82 
(Festnetztarif)

FAX: Montag – Sonntag 
(auch an Feiertagen) 
von 8.00 bis 22.00 Uhr
E-Mail: kundenservice@tchibo.at

Montag – Sonntag 
(auch an Feiertagen) 
von 8.00 bis 22.00 Uhr
E-Mail: kundenservice@tchibo.ch

0800 - 40 41 00 9
(kostenfrei)

Montag – Sonntag 
(auch an Feiertagen) 
von 8.00 bis 22.00 Uhr
E-Mail: TCM-Service@tchibo.de 

Artikelnummer:
350 463 
Deutschland Österreich Schweiz
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Name, Vorname

Straße, Nr.

PLZ, Ort

Land

Tel. (tagsüber)

Service-Scheck

Bitte den Scheck in Blockschrift ausfüllen und mit
dem Artikel  einsenden.

Liegt kein
 Garantiefall vor*:
(bitte ankreuzen)

Artikel bitte
 unrepariert
 zurücksenden.

Bitte Kosten -
voranschlag
 erstellen, wenn
Kosten von über
EUR 15,-/SFR 17,-
entstehen.

E einzuziehendes  Entgelt

.............. EUR

Name

Straße, Nr.

PLZ, Ort   

Unfrei

TCHIBO REPAIR CENTER 
Euro-Repair
Europa-Allee 500
54343 Föhren
DEUTSCHLAND

D
H

L-V
ersandschein - nur innerhalb D

eutschlands

UNFREI-Paketmarke anbringen

*Sie tragen die Kosten
für die Rücksendungen
von Artikeln, die sich
außerhalb der Garantie
und Gewährleistung
befinden.



Fehlerangabe

Kaufdatum                     Datum/Unterschrift

Service-Scheck

Bitte den Scheck in Blockschrift ausfüllen und mit dem Artikel  einsenden.

DHL-Versandschein – nur innerhalb Deutschlands

1.   Schneiden Sie dieses Blatt aus.

2.  Schreiben Sie Ihren Namen und Ihre Adresse darauf.

3.  Kleben Sie das Blatt auf Ihr Paket.

4.  Bringen Sie das Paket zur Post, lassen eine Paketnummer
aufbringen und  versenden es kostenfrei per DHL.

Wichtig: Der Strichcode darf nicht  beschrieben oder
 überklebt werden.
Der Versand ist nur  innerhalb Deutschlands
 möglich!

Artikelnummer:
350 463 
Deutschland Österreich Schweiz
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